Lesson 3. Learning to pronounce

For Spanish speakers pronunciation is one of the hardest parts of learning English.
The problem begins in the early stages of the learning process. Too many young
students start learning English the wrong way by only studying grammar and

reading, without paying any attention to listening and speaking.

By the time they finish school, they have lost the ability to reproduce the sounds of
the English language correctly.

So how can you correct this problem?

By doing the following:

1. Pay attention and practise pronouncing the difficult sounds

If you don’t know what you are doing wrong, how are you going to correct it?
You must pay attention to all the sounds that mess up your pronunciation.

Please, do not think you are not affected by it. | even make these mistakes if I don’t
pay close enough attention.

Here is a list of some of the sounds that are difficult for Spanish speakers to
pronounce. Try saying them aloud many times.

Sound Examples What to do
“s” at the School | Do not pronounce an
beginning Spain | “e” before the “s”. It's
of a word Spanish not “eskul”. It’s
Special “sskul”.

“z” I[s | IfI didn’t mention this

Was | sound, you'd be totally

Does unaware of its

Flowers existence because it

doesn’t exist in

Spanish. It is the buzz

sound made by bees.
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Something like this:
77777

Although it's not as
important as other
sounds, if you start
making this sound,
your English will
sound much better.

“v’ Very The sound is not “b”,
Vest but rather “v”. To

Van make this sound you

Various | must bite your lower

lip.

able Vegetable The sound is not
Available | “able” as in “table” but

Reasonable something more

Comfortable | similar to “abé” where

the “1” goes at the end.

“ed” Loved The “e” that comes
Played before the “d” is not

Worked pronounced. If you

Wanted | omit this sound at the

end of word then

you’ll get three kinds

of sounds: “d” as in

Loved®/lovd/; “id” as

in Wanted /wantid/;

and “t” as in

WorkedP /wuoérkt/

“ous” Nervous To learn this sound
Various first say: “for us”.
Serious /for as/

Malicious then- nervas, verias,
sirias, malishas.

“y” Yes This is sound is not “y”
Young is like the Spanish “i”.
Yesterday You should say “ies”,
Yawn “lang”, “iesterdei”,

“ion”.
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i Is [ would say this sound

It is in between a

His Spanish “I” and “e”.

Sip Remember that it is

NOT the Spanish “I”.

“h” How This sound is not the

House Spanish “]”. Itis

Here instead a very soft

Hair sound that you make

when you breathe on
your glasses and wipe

them clean.
“sh” Show Many Spanish
She speakers pronounce
Shop this sound as “ch”
Shame because this sound

doesn’t exist in
Spanish. The most
similar sound is “ch”.
However, this sound is
much long and softer
as when you are trying
to make someone shut
up and you say:
“sssshhhh”.

Compare = “chop”
Cortar en rebanadas
and “shop” tienda.

“wu” Would This sound is not
Wood equivalent to the
Spanish “gu”. It's much
softer and to do it
right you should try to
put the lips as if you
were going to give
someone a kiss.

“a”/ Son [ call this sound “la a
Money del tonto”. In English,
Sun it'’s pronounced like
Nun “uh”. It doesn'’t exist in

Spanish and its
phonemic symbol is
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this“*” . It’s the “a”
pronounced with your
mouth a bit more open
but not as much as
when you say the

Spanish “a”.
) Difficult//'difikal | This is the “schwa”
t/ sound. Its phonemic
A symbol is like an
Around inverted @
Present Actually, is very

similar to the “a del
tonto”represented by
A. In English they say
“uh”.

In fact, some
dictionaries make no
distinction between
these two sounds. As it
is the most common
English sound, we'll
talk more about it

later.
“ae” Man As this sound doesn’t
Rat exist in Spanish, the
Sad Spanish speaker
Pad pronounces it like a

Spanish “a”. In reality
it's a sound between
the “a” and the

Spanish “e”.
m Some As in Spanish there
Come are no words that end
Mum in “m” except for the
Tom name “Miriam” (I

think), the “m” at the
end of the words is
normally pronounced

asan “n”. To
pronounce it, try to
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close your lips at the
end of the word.

2. Pay attention and practice connected speech

When we speak, we tend to link one word to the other. This is particularly true
with certain structures.

For example, when “it” goes after a verb, we always link the two words together.

Examples:
- Do it- sounds something like /duit/. The sound “du” links to “it”.
- Getit- sounds something like /gédit/. The sound “get” links to “it”.
- Read it- sounds something like /ridit/. The sound “rid” links to “it”

Connected speech also occurs when a word ends in a consonant sound and the
following word also starts with the same, or a similar, consonant sound. In this
case, we pronounce only one consonant trying to lengthen the sound.

- Good day- /Gudei/
- Besttime- /Bestaim/
- Igottired- /Ai gataird/

3. Learn to speak with the right sounds and intonation

You are never going to improve your accent if you continue to speak English as if it
were Spanish.

Apart from trying to correct the mistakes I've just mentioned, you should try to
completely change your way of speaking.

Normally, when you succeed in doing this, your mouth will hurt. This pain is an
indication that you are using some muscles in your mouth that you never used

before; so it's good news.

Here are some examples of what you can do in order to speak with the right
sounds and intonation:

a) Emphasise consonants

Fita (From Intermediate to advanced) Course by Monica Stocker
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In Spanish, every consonant goes with a vowel. In English, this is not always true.
There are many words where vowels simply disappear.

Examples. Words ending en -ed (such as regular verbs)-

- Loved is not “lovEd”, but “lovd”.
- Worked is not “workEd, but “workt”.

When [ say emphasise “consonants”, | mean “try to stress their sound”.
Let’s hear some examples:

«__n

- Dog-DDDogg- “D” and “g” are important. “O” isn’t

- Because- Bikoss-notice the final “e” is not pronounced

- Before- Bifor - notice again that the final “e” is not pronounced.

- Sit- SSiT- “s” and “t” are very important. The “i” instead is very short.
b) Pay attention to the “schwa” sounds

[ bet most of you have never heard of the “schwa” sound.

The paradox is that the “schwa” sound is the most common sound in the English
language.

This sound appears when many vowels are together in an unstressed word or
syllable in a phrase.

It is a very relaxed and short sound. The phonemic symbol for “schwa” is @

It sounds like “9”.

But let’s first try to get some basic concepts clear.

What are stressed words?

When we want to emphasise certain words in a phrase, we stress them. This
means that we pronounce these words more carefully saying their sound in a very
distinctive way. These stressed words are normally nouns, main verbs, adjectives,

or adverbs.

What are unstressed words?

Fita (From Intermediate to advanced) Course by Monica Stocker
www.elblogdelingles.com 6



http://www.elblogdelingles.com/

FROM

BY MONICA STOCKER

These are words that don’t have too much importance in a phrase so we
pronounce them faster and in a more relaxed way. Unstressed words are normally
auxiliary verbs, pronouns, articles, linkers and prepositions.

Example of a sentence pronounced trying not to use “schwa”.

e This--- present--- is--- for--- my--- sister. /diss present iss for mai sister /

As you heard, I tried to pronounce every single syllable stressing the vowels. As a
result the sentence sounded very slow and unnatural.

Let’s hear now the same sentence pronounced with “schwa”.
e This present is for my sister/ d1s pr1'zents fo mal 'siste / Note: phonetic
pronunciation is British. One clear difference between American and British
accent is that the latter drops the sound of the “r”, so, for example, the word

“sister”, becomes something like “sistah”.

This is the way people normally speak. As you can hear, the words are said so fast
that some “vowels” almost disappear.

The reduced sound of the vowels is the “schwa”. It’s very clear in the word “for”.
We don’t normally say: “for”- We say: “for”

What should you do with the schwa sound?

Schwa usage varies greatly between dialects. In fact, Australians pronounce
schwas in places where British and American speakers won't.

So my advice is that you just try to be aware of its existence when you listen to
English.

What does this mean in practice?

It means that you should know that when native speakers speak English they very
often don’t pronounce the vowels very clearly.

As you become more used to the “schwa” sound, you can start trying to imitate it.

Remember every now and then to look for the phonemic symbol @ in syllables and
phrases.
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Here you have a link https://tophonetics.com/ to a site that will help you check the
phonetics of phrases.

And if you want to know more about the “schwa”, [ recommend reading this article.
http://www.teachingenglish.org.uk/article/teaching-schwa

c) Try to speak with a softer tone

Some Spanish accents, especially from Castillia and the north of Spain are very

“w_»

strong. They might occasionally sound like Arabic or Greek with a rolling “r” and
strong stress. Especially in these cases, you will need to speak with a much softer
tone in order to get the right sounds and intonation in English.

For example: What’s your name?

Sounds something like: wuats i6r néim?

All the sounds are soft and the “y” of “your” is pronounced like a Spanish “I”.

If [ pronounce this question with a strong Spanish accent instead, I'll say:

-Guats yor neim?

As can you can hear, all the words sound much harder.

d) Try to give to English the intonation a native English speaker gives to
Spanish

This tip sounds like a joke, but I promise it will work if you start doing it.

Let’s see what [ mean.

A native English speaker pronounces “Yo soy Pedro,” something like this: {o s6oi pé
dro---

The sounds of some consonants are explosive.

If you think about it, you'll see that to have the right intonation in English you need
to do exactly the same; emphasise the consonants, which are in many cases

explosive.

When I say “explosive” I mean that you have to release air through the mouth,
which is something you never do in Spanish.
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Examples:

-put-
-tea
-talk
-sit

What accent should you try to imitate?

[ always say that you should try to imitate the accent you feel the most comfortable
with: British, Irish, American, Australian or any other dialect.

If you have been living in any English speaking country, you’ll have a tendency to
imitate the accent of the country you have lived in. That’s perfectly okay.

Take into account that in this course the audiobook “The Picture of Dorian Gray” is
read with a British English. But many of the links to recordings that we have
included here are in American or Australian accents. There is a mixture of accents
that I consider beneficial because if you live in Europe, you’ll have to get used to
many different ways of speaking.

If you live in Latin America, you'll hear American English most of the time.
However, it’s not a bad idea to learn the differences between the different accents
because you'll improve your listening skills.

[ personally speak with a particular accent, which tends to sound more like
American English, but I call it European accent. It’s actually a combination of
several accents.

Remember that the important thing is NOT that you speak like a native - which is
normally only possible to do if you start learning English at a very young age.

The important thing here is that you reduce your Spanish accent when you speak
English.

If your Spanish accent is less strong, you will feel better as native speakers will
understand you better.

Another important result of improving your accent will be that people will
immediately think that you speak better English than you actually do, and this, in
turn, will motivate you to continue learning.
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That’s why it is so important for you to improve your accent.

Exercises to improve your pronunciation
Remembering all the rules [ have mentioned above can be quite challenging.

In fact, most people forget them immediately and continue to speak English with
the Spanish sounds.

Is there an easier way to improve your pronunciation?
Yes, of course there is.

This is the way all the native English speakers used when they started to learn
their language: listening and speaking in English the whole day.

But how will we do it?

We will listen and repeat the sentences of our audiobook.

[ will now show you how.

We will use chapter one as an example.

The idea is that you try to memorise these sentences by repeating them aloud as
many times as necessary. In this process, you should use the phonetic alphabet

and the approximate pronunciation, which I have included in the course material
as a tool to help you.

[ encourage you to start practising right now.

Chapter one. Audio. The Picture of Dorian Gray (adapted)

DORIAN GRAY CHAPTER ONE.docx Bilingual text.

Chapter 1 “The Picture of Dorian Gray”

| Sentence | Phonetics | Approximate Pronunciation
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Chapter 1

| 'tfaepts wan |

Chapter wuan

‘The soul in the picture’

d9 soul 1n d9 'pikt[a |

Dé soul in dé piksher

There is only one thing in the
world

daz 'aunliwan ' 8 1 1n da
w3:ld |

Dér iss 6unli wuan zing in de
wuorld

worse than being talked about

w3Isdon 'bil1n 'tolkta'bavt

Wuors dan bing tékt abaut

and that is not being talked
about.”

and dat 1z not 'bil1in 'tolkt
o'baut | |

And dat iss nét bing tokt abaut

The studio was filled with the
intense smell of roses,

99 'stjurd1av waz f1ld wid di
in'tens smel av 'ravziz |

Dé sstudio wuas fild wuiz di
intens ssmél of roussess

and when the gentle summer
wind

and wen 89 'dzentl, 'sama
wind |

An wuén dé yéntel samer wind

moved through the trees in the
garden

muivd Orul d9triiz In d9
'ga:dn |

Muvd zra dé tris in dé garden

the strong essence of lilac
entered the room

99 stron 'esns av 'la1lak
lented 9 ruim |

Dé strong ésens 6f lailak énterd
dé rim

In the corner,

1nds 'koIna |

In dé kérner

spread out over a divan

spred avt 'suver 8 di'veen |

Spréd aut 6ver a divan

and smoking one cigarette after
another,

and 'smavkin wan ;siga'ret
'a:ftar o' nada |

An ssméuking wudn sigaret
after dnader

Lord Henry Wotton
contemplated the new
honey-coloured flowers.

lo:d 'henri woton
'kontemple1tid 89 nju: 'hAni
'knlad !'flavez |

Lord hénri wudton
kéntempleitid dé niu hani
kolord flauwerss

In the middle of the room,

inds 'midl evdaruim |

In dé midel 6f dé rdm

on an easel,

pnon izl

On an issel

was the life-size portrait of a
young man of extraordinary
beauty,

waz 09 'laifsaiz 'poitritavae
jAn maen av 1k'stroIdn  ri
'bjuti |

Wuas dé laif saiss portreitt 6f 4
fang man 6f eks’traordinri bidti

and standing in front of it,

and 'steend1n In frant av It |

An sstanding in frént ofit

a little further away,

o 'l1tl, 'faldaroa'wel |

Alitel férder owuéi

the painter Basil Hallward was
sitting,

da 'peints 'baezl, 'holward
woz 'sitin |

Dé péinter béissl halwuard
wuass siting

admiring the painting.

ad'materin ds 'peintin |

Admairing dé péinting

This is your best work, Basil

| 81s 1z jo best 'w3aik | 'beezl,

Dis iss i6r bést wuork bassl

It's the best you've done’,

I1ts 89 best juv dAn

its dé bes idv dén

Lord Henry told the painter.

10:d 'henri tavld 88 'peints |

Lérd hénri t6ld dé péinter

Next year you must send it to
the Grosvenor Exhibition.

nekst 'jia ju mast send 1t ta 89
'grovnar eksi'bifn .

Néks fer id must séndit tu dé
grosvenor éxhibishion

I don’t think so,

| 'a1 deunt ' 6 1nk 'sav |

Aid déunt zink séu

replied the painter.

ri'plaid ds 'peints |

Riplaid dé péinter

[ will never send this
anywhere.

la1 wl, 'neve send d1s
leniwes |

Ai wuil néver sénd dis éniwuer
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Lord Henry raised his
eyebrows

1o:d 'henrireizd 'aibravz

Lord henri réissd his raissd
aibrauss

and looked with astonishment

and lukt wid 8 ' ston1[ment |

And lukt wuiz 4stonishment

through the blue smoke of the
opium cigarette.

O ru: 89 blu: smavk av di
'aup1am ;s1ga'ret |

Zru dé bla ssmoéuk of di 6piem
sigaret

And why ever not, my dear
friend?

and wal 'eva not | ma1 dis
'frend |

And wuai éver nét mai dir
frénd?

Painters are such strange
people.

I peintaz 8 satf streind3
'pi:pl. |

They seek fame 'del sitk feim | Déi sik féim
and then don’t want it. and 0en daunt wont It | And dén déun wuantit
It’s absurd. Its 8b's3:d | fts abserd

It’s crazy because there is only
one thing in the world

1ts 'kretzi b1 'koz 89 z 'sunli
wAn ' 6 1n 1nds w3:ld |

Its kréissi bikoss dér iss 6nli
wuan zing in dé wuérld

worse than being talked about,

w3:sdan 'bil1g 'torkt a'bavt

Wudrs dan bing tokt dbaut

and that is not being talked
about.

| and dat s not 'bizin 'torkt
9 'baut |

And dat iss nét bing tokt abaut

[ know you're going to laugh

'a1 nav jo 'gauin te la:f |

Ai ndu iur going tu 1af

replied the painter r1'plaid 8o 'peinta | Riplaid dé péinter
but really bat 'riali | Bat rili
I can’t exhibit the painting lar ka:nt 1g'z1bit 89 Ai kant igssibit dé péinting
I
pelntin |

there’s too much of myselfin it

deaz tu: 'matf avmat 'self in
It|

Dérss ti mach 6f mai’self init

Lord Henry laughed

lo:d 'henrila:ft |

Lord hénri laft

[ don’t mind you laughing!

'a1 dsunt maind ju 'la:fin |

Aid déunt maind iu lafing

said Basil

'sed 'beezl, |

Séd bassl

But it is nothing like you

bat 1ts 'naB 1n 'laikju |

Bat ir iss nazing laik iu

You are an intelligent man

juaran in'telid3snt meen |

iu &r &n intélichent man

but intelligence has nothing to
do with beauty

bat In'telid3sns haz 'nA B 1n
ta do wid 'bjuti|

Bat intelichens has nazing ta
di wuiz biuti

[ am sure that your mysterious
young friend never thinks

'a1 am [ve datjo m1'stiarias
jan 'frend 'neva ' 6 1nks |

Ai am shér dat ior mistirias
fang frénd néver zinks

He is a beautiful, brainless
creature

hiz o 'bjuitefl, | 'breinlas
Ikriitfo |

Hi iss a biutiful bréinles krisher

You are nothing like each other

jus 'naB 1n 'latkiitS 'Ada |

14 &r nazing laik ich ader

You don’t understand me

ju daunt ;Anda'staend mi: |

It dotint Anderstandmi

replied the painter

ri'plaid 8s 'peints |

Riplaid dé péinter

I already know that Dorian
Gray

a1 o:1'redi nav dat 'dozien
grel |

Ai 6lredi néu dat dérian gréy

and [ are nothing alike

oand 'ara 'nanfB 1na'laik|

And &i ar nazing alaik

Dorian Gray?

'dozisn grel |

Doérian gréy?

Fita (From Intermediate to advanced) Course by Monica Stocker
www.elblogdelingles.com 12



http://www.elblogdelingles.com/

BY MONICA STOCKER

Is that his name?

| 1z d5t 1z 'neim |

[ss dat hiss néim?

Asked Lord Henry

laisktlo:d 'henri |

Askt 16rd hénri

Yes, that’s his name

jes | dzets 1z 'neim |

les, dats hiss néim

[ didn’t want you to know

'a1 'didnt wont ju ta nau |

Ai didn’t wuant td néu

Why not?

wal npt |

Wuait no6t?

Because when I like someone a
lot

b1'koz wen 'a1 'latk
'sAamwan 8 Iot |

Bikoss wuén ai lain siamwuan
alot

I don’t tell their name

'a1 daunt tel ded 'neim |

Ai dount tél dér néim

For me it's betrayal

fomi: 1tsbi'tre1al |

For mi its bétreial

I love secrecy

la1 Iav 'sitkrosi |

Ai l6v sikresi

When I leave this city

wen 'a1lilvdis 'siti|

Wuén ai liiv dis siti

[ don’t tell anyone where [ am

'a1 daunt tel ' eniwAn wear

Ai dount tél éniwuan wuér ai

going 'a1 am 'gauin | am gbing

It is a bad habit 1ts o baed 'haebit | [t iss 4 bad habit
I know la1 nov | Ainéu

but in that way bat 1n dat 'wel | Bat in dat wuéi

life is like a novel

laifs 'laik s 'novl |

Laif 1aik 4 nével

You must think I am mad

jumast ' 6 1nk 'a1 em maed |

Iu mést zink 4i &m mad

No, my dear Basil

nav | mai dis 'baezl |

No6u, mai dir béissl

said Lord Henry

'sedlo:d 'henri |

Séd 16rd hénri

Remember that [ am married

r1'memba 8ot 'a1 am 'meerid

Rimember dat 4i &m méried

and the only delight to be had
in a marriage

and 8i 'eunli d1'la1t ta bi had
in9 'meerid3 |

And dé 6unli dilait td bi had in
4 mérich

is that the partners cheat
regularly.

1z dat ds 'paitnaz tfilt
'regjulali |

Iss dat dé partnerss chit
régularli

[ never know where my wife is

a1 'neva not wea mal waif
17 |

Ai néve néu wuér mai wuaif iss

and my wife never knows what
I am doing

and mal walf 'neve navz !

latom 'durin|

wbt

And mai wuaif néver néuss
wuat ai am dding

I don’t like you speaking like
that

'a1 deunt 'latkju 'spizkin
Naik dzet |

Ai déunt laik ia spiking laik dat

replied Basil Hallward

r1'plaid 'baezl, 'holwerd |

Riplaid bassl halwuard

as he walked towards the door

9z hi 'woiktto'wo:idz da do! |

Ass hi woukt térdss dé déor

that led to the garden.

dotled to 89 'gaidn |

Dat 1éd tu dé garden

I believe that you are a good
husband.

'a1 b1'lizv dat ju ar o gud
'hazbend

Ai biliv dat ia 4r a gid
hassband

You are a great person

|juera 'greit 'p3isn, |

Iu ar gréit pérson

Your shamelessness is just a
front

jo ! fermlasnas 1z d3ast @ frant

Ior shéimlesness iss chas a
front

The two men walked together
towards the garden

d9 tul men 'wolktto'geda
to'woidz ds 'gaidn |

Dé ti mén wuokt tigeder
tordss dé garden

and sat on a bench

and st bn 8 bent/ |

And sat 6n a bénch

under the shade of the trees

' Ands 89 fe1d av o triiz |

Ander dé shéid 6f dé triss

Moments later

'maumants 'leits |

Moéments léiter
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Lord Henry looked at his
watch.

lo:d "henri lukt ot 1z wot/[ |

Lord hénri lukt at hiss wuatch

I must go, Basil

'a1 mast gav | 'baezl |

Ai mést gou béissl

he said quietly

hi 'sed 'kwaraetli |

Hi séd kuaietli

but before I go I would like to
know

batbi'foir 'a1 gov 'a1 wud
a1k te nav |

Bat bifor ai géu ai wad laik ta
noéu

why you don’t want to exhibit
the picture of Dorian Gray

wal ju deunt wont tu 1g'z1bit
da 'piktfarav 'dolian gret |

Wuait iu dount wuant td
eggssibit dé piksher 6f dorian
gréi

I repeat

larri'pilt]|

Ai ripit

it scares me to show

1t skeaz mi: to [au |

Its sskérss mit ti shou

the secret of my soul through a
picture

99 'sitkritovmal saul Oru: o
'piktfa |

Dé sikret 6f mai séul zra a
piksher

And what is it?

ond 'wots 1t |

And wuét iss it?

I'm going to tell you

aim 'gavin te telju |

Aim géing td tél iu

I'm listening to you, Basil

aim 'lisn 1ntaju| 'baezl |

Aim listening tud iu béissl

This is the story

d1s 1299 'stolri|

Dis iss dé sstori

said the painter

'sed 35 'peints |

Séd dé péinter

Two months ago

tu: mAn6sa'gou|

T moénzs dgou

[ went to a meeting

'a1 'wenttua 'miltin|

Ai wuént tii 4 miting

at Lady Brandon’s house

ot 'le1di 'breendenz 'haus |

At 1éidi brandonss haus

[ was in the drawing room
talking to various old ladies

a1 waz 1n 89 XXXXX 'torkin
to 'veorias auld 'lerdiz |

Ai wuass in dé droing room
toking tu varias 6uld 1éidiss

when [ felt someone looking at
me

wen 'a1 felt 'samwan 'lokin
ot mi: |

Wuén ai félt samwuan laking at
mi

[ turned and saw

'a1 taind end 'so! |

fa térnd 4nd sé

for the first time, Dorian Gray

fo 89 'faist 'tarm | 'dolien
grel |

For dé férst tam, dérian gréi

Our eyes met and [ was scared

lavar aiz met and 'a1 waz
skead |

Auer aiss mét mét and ai wuass
skérd

I knew instantly that he was
fascinating.

'a1 nju: '1nstantli dat hi wez
lfesineltin |

Ai niu instlanli dat hi wuéss
fasineiting

[ felt that something terrible
was going to happen to me.

la1 felt 8at 'sanm 6 11 'terabl
waz 'gavin ta 'haepan to mi! |

Ai félt dar samzing térbol wuas
gbing tu hapen td mi

I froze and wanted to leave the
room.

la1 frovz oand 'wontid to lilv
d9ruim |

Ai fréuss dnd wudntid td liiv dé
ram

I ran towards the door,

'al reen ta' woidz 89 do: |

Air ran térdss dé déor

but Lady Brandon wouldn’t
leave me.

bat 'le1di 'braendan 'wudnt
lilvmi! |

Bat 1éidi brandon wudn’t liiv mi

Suddenly I found myself face to
face with Dorian Gray

sadn li 'al favnd mai'self fers
ta fels wid 'dolian grel |

Sadenli ai faund maiself féis ta
féis wuiz dérian gréi

We were almost touching

wi war 'ollmaust 'tatf1n |

Wui wuér lmoust taching

We made eye contact.

wi 'meid a1 'kontaekt |

Wui méid ai kéntakt

Then I asked Lady Brandon to
introduce us

den 'a1 'aIskt 'lerdi
'breendan tu | intra'djuis ez |

Dén 4i askt 1éidi branndon tu
introduss ass
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And what did Lady Brandon
say

and 'wotdid 'lerdi 'breendan
'sel |

And wuét did 1éidi brandon séi

of this marvellous young man?

av d1s 'malvlesjAy meen |

Of dis marvelas fang man

She said that he was charming

Ji'sed dat hiwaz 'tfaimin |

Shi séd dat hi wuas charming

She said that she was a close
friend of his mother

Ji 'sed dot [i waz o klovz frend
av 1z 'mada |

Shi sed dat shi wuas a klouss
frénd 6f hiss mader

and that she had forgotten
what he did.

and dst [ihad fo'gotn 'wot hi
did |

And dat shi had forgaten wuat
hi did

Dorian Gray and I both laughed

'dorian gre1 and 'a1 bav 8
lalft|

Doérian gréi and ai bouz laft

and suddenly we became
friends

and sAdn li wib1'kelm frendz

And sadenli wui bikeim fréndss

It's a good start

Its 8 gud stalt |

Its 4 gud start

said Lord Henry

'sedlo:d 'henri |

Séd 16rd hénri

Basil turned his head.

'baezl taind 1z hed |

Béssel térnd hiss héd

You don’t understand what
friendship is, Harry

ju daunt |Anda'steend 'wot
'frend[1p 1z | 'heeri |

I4 déunt dnderstand wuat
fréndship iss, hari

nor what is enmity

no: 'wots 'enmiti |

Noér wuat is énmiti

You love everybody

julav 'evri bodi |

Iu l6v evribodi

which is the same as not loving

witf 1z 89 seIm 9z not 'IAviIp

Wauich iss dé séim ass not

anybody ' enibndi | 16ving énibodi

That’s not fair! Ozets npt fed | Dats nor fér

said Lord Henry 'sed 1o:d 'henri | Séd l16rd hénri

I know the difference between | 'ai nsuds 'difrensbi'twiin | Ainéu dé diferens bittin pipol
people. lpiipl. |

I choose my best friends by
their good looks

a1 tfulz mal best frendz bal
0ed gud luks |

Ai chiis mai bést fréndss bai
déir luks

my colleagues by their
personality

mal 'kolilgz bal dea
1p3:s9'naeliti |

Mai koligss baid dér personaliti

and my enemies by their
intelligence

and ma! 'enamizbal dear
in'tel1d3ens |

And mai énemiss bai dér
intélishens

[ don’t have stupid enemies.

| 'a1 deunt hav 'stjuipid
lenamiz |

Ai déunt hav sstiipid énemis

Let’s speak about Dorian Gray

lets spi:k 8'baut 'dorisn grel |

Léts sspik dbaut doérian grei

Do you see him often?

daju 'si 1m 'ofn

Du ia si im 6fen?

I see him every day

'a1 'sii 1m 'evridel |

Ai siim évri déi

I must see him every day.

'a1 mast 'sii 1m 'evridel |

Ai mast si im évri déi

[ wouldn’t be happy if I didn’t
see him.

'a1 'wudnt bi 'haepi 1f 'a1
'didnt 'sil 1m |

Ai widnt bi hapi if 4i didnt si
im

Amazing!

9'meizin |

Améissing

I must meet Dorian Gray!

'a1 mast mi:t 'dorien grel |

Ai mast mit dérian gréi!

Then Basil Hallward got up

den 'baezl 'holwerd 'got Ap |

Dén béissl holwuard gat ap

and walked around the garden.

and 'wo:kta'ravnd 89
'ga:dn |

And wuokt draund dé garden
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A few moments later he
returned.

o fju: 'maument 'le1ts hi
ri'taind |

A fit méments léiter hi ritérnd

He is my work

hi z mal xxxx|

Hiss mai wuérk

said the painter seriously.

'sed 9 'peinto 's1ariasli|

Séd dé péinter siriasli

I know that my work

'a1 nav dat mal 'waik|

Ainéu dat mai wuérk

since I met Dorian Gray

sins 'al met 'dolion grel |

Sins 4i mét ddrian gréi

is the best I have ever done

1z da best 'a1 hav 'eva dan |

Iss dé bést 4i hav éver don

The simple presence of this
young man

89 'simpl, 'prezns av d1sjAn
meen |

Dé simpel présens of dis iang
man

he is little over 20 years old

hiz 'litl, 'suve 'twenti 'jiaz
auld |

Hiss litel ver tuénti iers 6uld

makes one see things in
another light

'meiks wan 'si: ' 8 1nz In
9'nAda lait |

Méiks wuan si zings in anader
lait

[ think in a different way.

a1 ' 8 1nk in o 'difront 'wel

Ai zink in 4 diferent wuéi

Tell me

tel mi! |

Tél mi

does Dorian Gray affect you so
much?’

daz 'dorisn gre! o'fektju 'sau
'mat] |

Dass dorian gréi afekt iu s6
mach?

Yes, he replied after a silence

jes|hiri'plard 'a:fter e
'sailans |

fes, hi riplaid after 4 sailens

I know he likes me.

'a1 nav hi 'latks mi: |

Ai nou hi laiks mi

He is charming with me

hiz 'tfaimipwid mi! |

Hiss charming wiz mi

and we talk for days, in the
studio,

oand wi 'to:k fo delz | 1n 89
'stju:diau |

And wui ték for déis, in dé
sstudio

although at times it seems that
he enjoys hurting me.

a:1'dav ot 'taimz 1t 'siimz
dathi in'd301z 'haitigmi! |

Aldou 4t taims it sims dat hi
enchéis hérting mi

[ think [ have given my soul

a1 '@ 1nk 'a1 havgivn, mal
saul |

Ai zink 4i hav given mai séul

to a person who doesn’t
appreciate it enough

tus 'p3isn, hu! 'daznt
9'pri:fiert 1t 1'nAf|

T a pérson hu dassent
aprisheitit enaf

My dear friend.

mai dio 'frend |

Maid dir frénd

Now I remember...

nav 'al r1'membs |

Nau 4i rimember

Remember what, Harry?

r1'memba 'wot | 'heeri |

Rimember wuat, hari

Where I heard the name Dorian
Gray!

weor 'a1 h3:d 39 'neim
'dozjen gre1 !

Wuér ai hérd dé néim doérian
gréi

Where? asked the painter, a
little angry.

wea?'alskt s 'peinto | o
N1tl, 'aengri |

Wuér? Askt dé péinter, 4 litl
angri

Don’t look at me like that, Basil.

daunt luk st mi: 'latk deet |
'baezl | |

Déunt lik at mi 14ik dat, béissl

It was at my aunt Agatha’s
house

1twazotmal aint 'egofoilz
'haus |

It wuass at mai 6unt dgazass
haus
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She told me that she had met a
marvellous young man called
Dorian Gray

Jitould mi: dat [i had met o
'ma:vlas jAn meen ko:ld
'dozisn grel |

Shi téuld mi dat shi had méta
marvelas fang man kéld dérian
gréi

She didn’t tell me that he was
beautiful.

Ji 'd1dnt tel mi: dat hi waz
Ibju:tofl |

Shi didnt tél dat hi wudas
biutifol

She told me that he was very
serious and was good-natured

| Jitauld mi: dst hi wez 'veri
I'storias and waz gud
'neitfad |

Shi téuld mi dat hi wuds véri
sirias an wuas gud neitsher

I imagined a person with
glasses, spots and enormous
feet.

'a1 1'maed3ind e 'p3isn,
wid 'gla:siz | spots and
1'noimasfilt|

Ai imashind 4 pérson wuiss
glasess, spéts and énormas fiit

[ don’t want you to meet him
said Basil

'a1 deunt wont ju te milt im
'sed 'baezl |

Aid déunt wudnt id td mit him
séd béisl

You don’t want me to meet
him?

judaunt wont mi: to milt Im |

Iu déunt wuant mi to mitim?

No.

nav |

Néu

Mister Dorian Gray is in the
studio, sir

'miste 'dolian grel z In 89
'stju:diau | s3: |

Mister dérian gréi iss in dé
sstudio, sér

said the butler, coming into the
garden.

'sed da 'batla | 'kamin 'inte
99 'gaidn, |

Séd dé batlet, kdming intd dé
garden

Well, now you will have to
introduce him to me

wel | nav ju wl, hav tu
(Intro'djuls imto mi! |

Wuél, nat it wuil hav ta
introdus him t4 mi

Basil looked at Lord Henry.

'baezl. 'hplwerd lukt atlo:d
'henri |

Béissl halwuard luakt at 16rd
hénri

Dorian Gray is my dear friend,
he said.

'dozion gre1 z mai dis 'frend
| hi 'sed |

Dérian gréi iss mai dir frénd, hi
séd

He has a pure and simple
nature.

hi haz 8 pjusr and 'simpl,
'neitfa |

Hi has 4 piur 4nd simpel
néisher

You would be a bad influence.

ju wud bi 8 baed ! 1nfluans |

fu wiid bi a bad influens

The world is big and there are
many interesting people.

0o w3alldzbigend dora:
'meni ' intrastin 'piipl, |

Dé wuérld iss big and dér ar
méni intresting pipol

Don’t take him away from me.

dount tetk 1m a'wel from mi:

Déun téikim éwuei from mi

My life as an artist depends on
him.

mal laifezan 'a:tist
d1'pendzon im |

Mai laif ass an artist dipendss
6nim

Please take it into account. I
confide in you.

plilzteik 1t ' ints o'kavnt |
'a1 ken'faid inju

Pliss téikit intu dkaunt i
koénfaid in it

Don’t talk rubbish’ replied Lord
Henry

dount 'tolk 'rab1f r1'plaid
1o:d 'henri |

Do6un tok rabish riplaid 16rd
henri

who took Hallward by the arm

hu! tok 'holwerd bat diaim |

HU tak halwuard bai di arm

and led him into the house.

and xxx Im ' Ints 89 'havs |

And led intu dé hius
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Quiz Lesson 3

1) What are some of the sounds that are difficult for Spanish speakers?
a) The schwa sound.

b)v,ftcs,d

c)y,i,v,w,sh, able

d) They are all difficult

2) What is connected speech?

a) The linking of words in a sentence

b) When you connect one paragraph with another

c) When the meaning of a text has a special impact in the reader
d) There is no such a term in English

3) Try to speak with the right sounds

a) It's not possible if you are not native

b) Means emphasizing consonants, using the schwa sound, speaking with a softer
tone, trying to give English the intonation a native English speaker gives to Spanish

c) Memorising a list of sounds like the one an the beginning of this lesson
d) Imitating the accent the native speakers have

c) You repeat them so often that they won’t sound unfamiliar any longer
d) You make a sentence yours

4) What accent should you imitate?

a) British

b) American
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c) The accent your more familiar with

d) You can't imitate accents when you speak English as a second language
5) What is the schwa sound?

a) A German sound

b) The most common sound in the English language

c) It doesn't exist

d) It appears in long sentences

Answers here

Go to lesson 4
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